2011 Thirty First Annual
Siouan & Caddoan Languages
Conference
June 15th-18, 2011

Iowa Tribe of Kansas – Nebraska

George Ogdon  Building

3345 Thrasher Road

White Cloud, Kansas 66094

(NOTE: NEW INFORMATION
in RED)
Wednesday, June 15th, 2011

9:30a-10:00a; 10:00a-10:30a;  10:30a Break;  11:00a-11:30a; 11:30a-12:00;

John Boyle: A topic on Hidatsa.

John’s (4-8) students: Presenting technical linguistic papers.
Catherine Rudin:  Lexical vs. phrasal categories.

12:00-1:30pm Lunch

1:30p-2:00p; 2:00p-2:30p;  2:30p Break;  3:00p-3:30p; 3:30p-4:00p; 4:00p-4:30p; 4:30p-5:00pm 

Robert Rankin:  A topic on something.
Thursday, June 16th, 2011

9:30a-10:00a; 10:00a-10:30a;  10:30a Break;  11:00a-11:30a; 11:30a-12:00;

Mary Marino: Stoney manuscripts of Father Valentin Vegreville.
Iren Hartman: Project Valency Classes in Hoochank 

12:00-1:30pm Lunch

1:30p-2:00p; 2:00p-2:30p;  2:30p Break;  3:00p-3:30p; 3:30p-4:00p; 4:00p-4:30p; 4:30p-5:00pm 

CheTo “Language of the Traditional Cedar Flute”
Mark Swetland A.  A topic on Omaha
John Boyles (4-8) students: Presenting on Mandan. Language pedagogy for Twin Buttes;
Linda Cumberland: Progress report on ANA Kaw Dictionary project.

Kira Mathews, Kaw member: Co-Presenting with Linda C.

EVENING ROUND TABLE DISCUSSION @ EAGLE’S NEST:

Iren Hartman:  Revival of the Wiki (CSG Project) 

Friday, June 17th, 2011

9:30a-10:00a; 10:00a-10:30a;  10:30a Break;  11:00a-11:30a; 11:30a-12:00;

Jill Greer:  A short commemoration of the 75th anniversary of Marsh and Whitman working in the Ioway and Otoe communities in 1936,  mainly Marsh, and the narrative abilities of Mrs. Small. 
Jimm GT:  Update on the IOM Dictionary Project, A language nest as an application of the Project.

Randy Rygrazck:  Language Health Report on Crow Language in Montana.

12:00-1:30pm Lunch

1:30p-2:00p; 2:00p-2:30p;  2:30p Break;  3:00p-3:30p; 3:30p-4:00p; 4:00p-4:30p; 4:30p-5:00pm 

Jill Greer:  Arthur Lightfoot (Ioway born in White Cloud) prayer material, talked about for last summer's culture camp.
Kathleen Danker:  Trickster Tales (texts) of Felix White, Sr.
Saul Schwartz:  Summer Survey.

6:00pm  Everyone invited to share an evening of food and fellowship at home of Jimm Goodtracks,  1510 Wisconsin St, White Cloud, KS  (785 595 3335).  Tamales Chile Furnished.

Saturday, June 18th, 2011

Presentations scheduled for Saturday as needed. 

ABSTRACTS:

Kathleen Danker:  What’s New with the Transcriptions and Translations of the Trickster Tales of Felix White, Sr.?.

This presentation provides an update for Siouan linguists and teachers of Native American languages on my long-term project of recording, transcribing, annotating, translating into English verse, and publishing a book of the Hochank Trickster narratives of the late Felix White, Sr., of Winnebago, Nebraska. I have completed preliminary versions of the fourteen stories that will comprise "The Foolish One: Trickster Narrative of Felix White, Sr."  I have typed the transcriptions of these tales using IT (Interlinear Text) 1.01r7 annotation software which facilitates multiple-line transitions from Hochank phonemes to morphemes to literal English translations. In order to make this material a more useful tool for students learning how to speak the Hochank language, I am currently revising the top lines of my transcriptions to more accurately represent the actual pronunciations, contractions, and accent patterns of Mr. White’s speech as preserved on audio tapes. For this revision, I am also checking over my annotations and translations for consistency and accuracy and making sure that the line numbers of the annotated transcriptions match up with those of my free translations into English verse. 
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